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                         и их краткие характеристики.
ИННА. – Приятная женщина средних лет. Среднестатистическая служащая, знающая себе цену.
СИМА. – Очаровательная женщина, чуть моложе средних лет. Имеет вкус в одежде и умеет себя подать.
АРЕС. – Большой ребенок. Ученый до мозга костей. Рассеянный, обаятельный, беспомощный.
ГЛЕБ. – Просто сантехник. Знает, чего хочет от жизни, но, тем не менее, часто попадает в нелепости.
МИТЯ. – Неудачник (лузер), подкаблучник, слабохарактерный, одним словом размазня.
ЛАРА. – Бой-баба. Своего не отдаст, а чужое прихватит. Уверенна в будущем, все будет принадлежать ей. 
ВЕЧЕРНИЙ. – Конкретный, типичный мент. Не прочь, по легкому, срубить «лавы». И продать за рубль свою маму.
БАЛАМУТ. – Полностью соответствует своей фамилии. А в менты пошел, потому что прикольно.
ВЛАД. – Талантлив в своем деле. Специалист высокого полета. И умеет этим гордиться.
МАРК. – Альфонс. В постоянном поиске смысла и идеи. Огорчается, когда его не понимают. Единственно-правильным в жизни считает свой способ существования.
СЛЕСАРЬ. – Просто слесарь.
Если представить себе жилище нынешнего олигарха, то это не подходит к нашему месту действия. Если представить себе жилище среднего обывателя, то это тоже не по адресу. В нашем случае больше подойдет жилище, что-то среднее между тем и другим. Так вот, если мы его имеем, то двинемся дальше.

И так, квартира среднего класса с претензией на люкс, но, тем не менее, заметен беспорядок, не гармонирующий с интерьером.

ИННА.  
(Из комнаты справа). Арик, тебе пижаму положить желтую или оранжевую?

АРЕС.  
(Из комнаты слева). Дорогая, я еду в Занзибар, это Экваториальная Африка, а стало быть, экватор и пижама вещи не совместные.
ИННА.  
Интересно, в чем ты, там, собираешься спать?

АРЕС.  
Я буду спать нагишом, в гамаке и на открытом воздухе. Говорят, что в том климате полезно спать под открытым небом. Тропический воздух благоприятен для дыхательных путей. А при моей хронической обструкции, -  это будет, безусловно, на пользу…
Инна выходит из комнаты справа. На ней строгий деловой костюм. По всему видно, что она принадлежит к служащим среднего ранга.

ИННА. 
Не говори ерунды. В отеле наверняка есть кондиционеры, а значит, микроклимат в номерах под контролем. А твоя хроническая обструктивная болезнь легких, - это, всего лишь, твоя мнительность, не более…
Арес выходит из комнаты слева.  На нем «ямайка», шорты из ткани трех цветов, пробковый шлем, сандалии ярко-бирюзового цвета и желтые носки. Одним словом, персонаж с картин Ван Гога или Пикассо. 
АРЕС.  

Это в Дар – эс – Саламе, а когда я буду на берегах Виктории?!  Сомневаюсь, что в бунгало установлены кондиционеры. В лучшем случае натянуты москитные сетки… да и то…
ИННА.  
На дворе двадцать первый век! А до тебя никак не дойдет, что папуасы Миклухо-Маклая в далеком прошлом… Палеонтолог тоже мне… 
АРЕС.  
Не сердись, Рыбка! Мне почему-то беспокойно. Это, наверное, преддорожное волнение. Конечно, положи, и пижаму, и тапочки.

ИННА.

Ты в таком виде собираешься отправиться в дорогу?!
АРЕС.

А, что?! В глазах аборигенов, так выглядят все европейцы. Мне кажется не стоит разрушать стереотип… 
ИННА.

Вообще-то, мне казалось, что ты едешь в Африку, а не на гей – парад…  А, с другой стороны, как знаешь…

АРЕС.

Уверяю тебя все в пределах разумного…
ИННА.  
Не забудь пластиковые карточки.

АРЕС.  
Я полагаю, что…

ИННА.  
Не забудь пластиковые карточки! 
АРЕС.  
Хорошо… Я уже положил их в портмоне.

ИННА.  
У тебя прямой рейс?

АРЕС. 
 Да, почти… Нет, не совсем… то есть…
ИННА.  
Что ты мямлишь. Можешь четко сказать?

АРЕС.  
Говорю четко. Самолетом до Найроби, а дальше поездом до Додомы.

ИННА.  
Что опять, до-до-до…

АРЕС.  
Додома – это вторая столица Танзании.

ИННА.  
Ты, что-то молол про Занзибар?

АРЕС.  
До 1964 года Занзибар, а потом Танзания.

ИННА.  
Ладно, забивать мне голову своими познаниями о дикарях… главное, чтобы ты сам не запутался…   и не спутался… А то привезешь, какую-нибудь занзибарочку…
АРЕС.  
Ну, что ты говоришь, Рыбка?!

ИННА.  
Нет, вы посмотрите на это невинное «соцветие»! А, кто из Сайгона привез пять вьетнамок и все твои друзья месяц не вылезали из твоей подсобки в институте?!

АРЕС.  
Это был дружественный обмен студентами. Они у нас на практике, а наши…

ИННА.  
Хватит. Я уже это тысячу раз слышала. Своего триппера мало..?  Что ты его из заграницы поставляешь.

АРЕС.  
Ну, рыбонька… перестань ворошить то, что уже быльем поросло.

ИННА.  
Оно порастет…  Только узнаю что - то подобное… ты у меня, точно порастешь… порастать нечему будет… домой можешь не заявляться…

АРЕС.  
Ты, всегда, мастерски можешь испортить настроение.

ИННА.  
Поглядите на него, у него еще и настроение есть. Я посмотрю на твое настроение, когда ты вернешься?

АРЕС.  
Ну, Рыбонька, ты тоже ведь, не без греха… Я же не начинаю… и вообще нам надо, как-то уже быть разумными в вопросах секса и отношений мужского и женского начала… Словом, не рубить с плеча, огульно охаивая…
ИННА.  
(Наступает на него). Ну - ка, ну – ка! Любопытно узнать, что же такого непотребного я натворила?
АРЕС.  
Ну-у… Тот летчик…
ИННА.  
Летчик, налетчик, залетчик… Если бы не тот летчик, тебя может сейчас бы и не было… А если бы и остался жив, то без ног… (Передразнивает). Полезли, Рыбонька, осилим еще и этот склон… Ну, и осилил… сверзился с того склона… думал, что летать умеешь?

АРЕС.  
Все, дорогая, закрыли…
ИННА.  
Закрыли… Закрывай давай чемодан!
АРЕС.  
Мы же условились, что если кто-нибудь из нас, хотя бы еще раз, то провинившаяся сторона, молча исчезает не притязая ни на что. Ведь так? 

ИННА.  
 Так, так. Изложено на бумаге и заверено нотариусом.
АРЕС.  
 Присядем на дорожку.

ИННА.  
Бритву взял?

АРЕС.  
Да.

ИННА.  
Зубную щетку?

АРЕС.  
Да.

ИННА.  
Сменное белье?

АРЕС.  
Да.

ИННА.  
Фастум гель?

АРЕС.  
Да.

ИННА.  
Очки для чтения?

АРЕС.  
Да.

ИННА.  
Блокнот для записей?

АРЕС.  
Ноутбук.
ИННА.
Зарядное для телефона?

АРЕС.

Да.  
ИННА.

Ключи оставь, а то потеряешь.

АРЕС.  
Да, конечно. (Выкладывает связку ключей).
ИННА.  
Ты в носках?

АРЕС. 
(Вспылив). Да, Инна..!
                            Сигнал клаксона с улицы.
АРЕС.  
Все! Машина пришла. Все. Как приеду, позвоню. Не скучай.

ИННА.  
Не когда скучать, дел до щитовидки.
Выпроваживает Ареса, поцеловав его в щеку. Закрывает за ним дверь. Набирает номер на сотовом телефоне.

ИННА.
Привет подруга… Да, выпроводила… На две недели… Какой аэропорт, сам улетит не маленький… Ну, обсудим за ланчем… Пока, пока…
                                         Звонок в дверь. 
ИННА.  
(В прихожей).  Кто там?

ГЛЕБ.  
(Из-за двери). Простите. Я сантехник из Управляющей компании, по вызову к вашим соседям сверху. Но их, похоже, нет дома. Позвольте мне оставить записку для них,..  у вас.
ИННА.  
Ничего не понимаю… что такое – для них у вас?

ГЛЕБ.  
Ну… я, вам оставлю записку, а когда ваши соседи появятся, вы им передадите…

ИННА.  
(Открывает дверь). Объясните толком, что вам нужно?

ГЛЕБ.  
Вот записка, для ваших соседей, для тех, что сверху… передайте им, как появятся.

ИННА.  
(Берет записку). Вот, нет у меня других забот… (Хочет закрыть дверь).

ГЛЕБ.  
(Удерживает дверь). Извините. Разрешите мне от вас позвонить?! На мобильном, моем, села батарея, а в контору я должен сообщить, что этих нет, и я пошел на следующий вызов…
ИННА. 
Только быстро. Я спешу.

ГЛЕБ.  
В одну минуту. (Проходит в прихожую к телефону).
                               Звонок в дверь.
ИННА.  
Кого, еще там…  (Смотрит в глазок).  Черт возьми! Арик! Что-то забыл…  (Глебу).  Слушай, электрик!
ГЛЕБ.

Я сантехник…

 ИННА.

Какая разница. Мой муж вернулся… Быстро в ту комнату и спрятался там… А то, еще вообразит себе, черт знает что… он у меня очень мнительный… (на сопротивление Глеба). И ревнивый.
ГЛЕБ.  
(Упираясь).  В смысле? Я же ничего…
ИННА.  
(Заталкивает его в шкаф).  Да, без всякого смысла. И тихо, чтобы!
                  Открывает дверь, Арес влетает в квартиру.

ИННА.  
Ну, и что еще, у нас, не слава Богу?

АРЕС.  
Представь себе, флэшку забыл. А там вся моя предварительная работа по Занзибару и Виктории. Хорошо, что еще не успели отъехать далеко… Да, где же она..? Рыбонька, ты не видела мою флэшку, в виде брелока-рыбки?

ИННА.  
Так на ключах… на связке ключей, наверное!

АРЕС.  
Точно… (Отстегивает с ключей брелок). Ну, все пока, Рыбонька, я полетел… (Целует ее в щечку и уходит).
                                     Звонок мобильного.

ИННА.  
Да… Алло… А, что изменилось? У меня в запасе еще целый час… Как, нет… Все лечу…  (Хватает сумочку, и выбегает из квартиры).
Через паузу дверца шкафа медленно открывается и появляется настороженное лицо Глеба.

ГЛЕБ. 

(Тихо). Хозяйка… Эй, хозяйка… (Прислушивается). Есть, кто живой? 

Осторожно выходит из шкафа и подходит к двери спальни, заглядывает за нее. Убедившись, что и там никого нет, выскальзывает в прихожую. Дергает ручку входной двери, но тщетно, дверь заперта. Некоторое время стоит в недоумении. Опять дергает ручку, безуспешно. Возвращается в спальню и подходит к окну. Долго смотрит, как бы ища поддержки и понимания у несуществующего спасителя. Затем идет на кухню открывает холодильник уверенным рывком, делово осматривает содержимое. Достает бутылку со спиртным, какие-то тарелки с закусками, колбасу и прочую снедь. Все это выставляет на стол. Наливает в стопку содержимое бутылки, отрезает шмат колбасы, кусок хлеба, нанизывает вилкой с тарелки овощей и…

ГЛЕБ.

Да, попал. С голоду, конечно здесь не пропадешь… 

Выпивает, закусывает и через мгновение падает, как подкошенный.

                                      ЗАТЕМНЕНИЕ.

Клацанье дверного замка. Входит Инна, за ней Сима. Они на веселее.

СИМА. 
(Продолжая разговор). …я покажу тебе Кассиопею и мы разделим ложе Андромеды на двоих… (Ржёт).
ИННА.

(Хохочет не столько над рассказом Симы, сколько над ее ржанием). 
А ты ему, что?

СИМА.
Я говорю; - не хочу делить ложе с Кассиопеей и Андромедой. Он говорит – нет, нет, они буду, только, оберегать нашу любовь во времени и пространстве. Я говорю; – Что-то я не доверяю мифической матери и ее дочке…  Астроном же не знал, что общается с историком, думал я лохушка и не знаю, что Кассиопа – мать Андромы. Может лучше, - говорю, - я позову свою мать? Она надежнее сбережет наше любовное ложе… Ну, тут астронома сдуло солнечным ветром, и он распался на атомы…
ИННА. 
(Смеясь). Проходи на кухню, чайку попьем…
СИМА.
(Напевая, уходит на кухню). «Замечательный филей…»
 Через мгновение раздается истошный вопль Симы. Инна рванулась на кухню и увидела, лежащего на полу сантехника.
СИМА.  

(С дрожью в голосе).  Кто это?

ИННА.  

Ёшь-матрёшь… да это же электрик…или сантехник! Подожди соображу. Так…так и так…

СИМА.   

Кто много такает, тому в рот лягушка какает…
ИННА.   

Да, подожди, ты… Мой придурок забыл… этот в шкафу… ты позвонила и… Ну, все правильно… Нет, а чего он тут развалился?

СИМА.  

(Показывая на бутылку).  Дык… Нажрался мерзавец…

ИННА.

Ёшь-матрёшь… это же клофелин…

СИМА.

Ты, чего подруга? Ты, чем тут занимаешься?

ИННА.

Тут доза, разведена, на слона.

СИМА.

Какие слоны?

ИННА.

Да, успокойся ты… Это совсем не то, что ты думаешь… Еще не хватало мне клофелинщицей подрабатывать. Это я приготовила раствор для маминого быка.

СИМА.

Бык у нас - кто? Ее сожитель?

ИННА.

Сожитель… только мычит от старости и болезней, а к себе никого не подпускает. Вот я решила его таким способом угомонить.   
СИМА.

(Показывая на Глеба). А этот бык, случайно не угомонился?!
ИННА.

Типун, тебе, на язык – с лошадиную голову…

                         Раздается звонок в дверь.
СИМА.

Уже пришли…

ИННА.  

(Подкрадываясь к входной двери). Заткнись, ты, чумичка… (Заглядывает в дверной глазок).

СИМА.

(Шепотом). Ну, кто там?

ИННА.
Какая-то баба…

СИМА.

Баба? (Показывая в сторону кухни). Может это его баба?
ИННА.

(Лихорадочно размышляя). Все может быть… Ну, ка… иди сюда, подруга… (Тащит Симу на кухню). Бери его за ноги и за мной…

Волокут Глеба в спальню, заталкивают его под кровать. Инна идет открывать дверь, так как звонки все еще продолжают трезвонить. Распахивает дверь. На пороге стоит молодая женщина, за ее спиной мужчина. Женщина держится рукой за свой глаз, явно с ним, что-то не в порядке.
ИННА.

Чем обязана?

 ЛАРА.
(Неуверенно держась на ногах). Извините за беспокойство… я забыла свою косметичку, а тут такое недоразумение…

ИННА.

Не понимаю…

ЛАРА.

Простите, я раздражена и поэтому не связываю свою речь…

ИННА.

Давайте свяжем.

ЛАРА.

Простите великодушно еще раз, мне право…

ИННА.

Вы будете рассыпаться в любезностях или все-таки определитесь, зачем вам понадобилось звонить в незнакомую дверь в столь поздний час?!

ЛАРА.

Мы были в гостях у своих друзей… а косметичку я забыла и… вот спускаемся по лестнице… так как лифт по обыкновению не работает и… мне право не ловко…

ИННА.

Милая дама, если вы сию минуту не скажете мне, что вам угодно, я закрываю дверь… (Решительно закрывает дверь).

ЛАРА.
Ради Бога, умоляю… зеркало!

ИННА.

(В недоумении). Что, зеркало?

ЛАРА.

Мне, нужно зеркало… что-то залетело в глаз и сильно беспокоит… а косметичку я забыла…

ИННА.

(Наконец-то сообразив). О! Боже! Пройдите у меня в прихожей есть зеркало, надеюсь вам его хватит. (Пропускает женщину и глядя на мужчину обращается к ней). Что же ваш спутник не помог вам вынуть соринку из глаза?  
И только тут становится понятно, что мужчина опирается о стену, потому как еле стоит на ногах.

ЛАРА.

Прошу вас не оставляйте его за бортом, он может исчезнуть, и тогда я его потеряю навсегда…

ИННА.

(Одним рывком втаскивает мужчину в квартиру). Что же в нем такого ценного, что вы боитесь его потерять?

ЛАРА.
Это мой, Богом данный, Орфей!

ИННА.

Его так звать? Орфей?!

          В этот момент мужчина начинает сползать по стене.

ИННА.

(Подхватывает его). Орфей, держи хвост бодрей!

ЛАРА.

(Занимаясь своим глазом). Нет, конечно. Звать его Митя, но я его зову Орфеем, за его чудный голос… Митя сголосуй, дорогой… для меня…

Мужчина уверенно набрав в легкие воздуха, пытается издать какой-то звук, но воздух из него выходит, как из воздушного шарика. 

ИННА.

(Продолжая поддерживать Митю). Похоже, ваш Орфей спекся… а точнее сдулся… А вас саму-то как величать? 
ЛАРА.

Лара. Вообще-то полностью, Клариса…  Спасибо маменьке, - быдлячье имя…

ИННА.

(Не удерживает Митю, тот валится в угол и засыпает). Имя, как имя. Не хуже и не лучше остальных. Вы, как думаете транспортировать ваше сокровище? 

ЛАРА.

(Справившись с недугом). У меня к вам огромная просьба, пусть он останется у вас пока не проспится. А потом его просто выставите за дверь и дело с концом?! А?  Пожалуйста. Ну, поймите, куда мне сейчас с ним? Одна то я доберусь, а он сейчас обуза…
ИННА.

(Слегка раздраженно). То вы его потерять боитесь, а то оставляете у совершенно незнакомых людей… Мне это не понятно?! Давайте я вам помогу. (Вытирает растекшуюся тушь у Лары).
ЛАРА.

(Умоляюще). Я же знаю, где я его оставляю. (Твердо). Надеюсь, вы порядочная женщина? (Поправляет прическу, глядя в зеркало). 

ИННА.

Надеюсь. Вы, какой тушью пользуетесь?

ЛАРА.

«Флеймори».

ИННА.

Ну, что вы. Как сегодня говорят, это «отстой». Она осыпается и попадает в глаза, а потом ори не ори, а глазки щиплет, правда? Рекомендую «Малифпаль».
ЛАРА.
Простите, как вас..?

Сима, до этого момента с интересом и иронией, наблюдавшая за происходящим. 
СИМА. 
Сима!
ЛАРА.

(К Инне). Симочка, я вас очень, очень умоляю…

ИННА.

Сима не я… Она…

ЛАРА.

(Смутившись и глупо хохотнув). Ох, простите… мне тут в глаз… а этот уснул…

СИМА.

Орфей! Я в курсе.

ЛАРА.

Да,да… так не ловко получилось… (Неожиданно твердо).
          Ей вообще свойственна такая переменчивость. 
Ну, что, девчонки, солидарность нашу еще никто не отменял… требуется помочь одной из нас, так мы поможем?! Не так ли?  (Извиняясь). Ну, вы поставьте себя на мое место…

СИМА.

Ну, что, подруга, поможем? Из солидарности!

ЛАРА.

Надеюсь, девчонки, вы порядочные женщины?!

ИННА.
В этом будьте спокойны, Лара. Ваш Орфей, останется девственником и будет в полной сохранности, как мамонт в сибирской мерзлоте.
ЛАРА.

Мерзлоте? Что это такое?

СИМА.

(К Инне). Девушка, прогуливала географию в школе.

ЛАРА.

(Громко икнув). В какой школе?

ИННА.

Ей даже и это не знакомо.

ЛАРА.

(Заводясь). Школу я окончила с золотой медалью. А университет с красным…

СИМА.

Мы с тобой. (Сжимает кулак поднятый вверх).
ЛАРА.

Да?! Правда? А то мне показалось… (Пристально глядя на Симу). А мы нигде не учились вместе?
СИМА.

Нет, нет, Бог миловал.

ЛАРА.

(К Инне). А…

ИННА.

Увы.

ЛАРА.

Жаль. Очень жаль.

ИННА.

Клариса… 

ЛАРА.

(Морщится. Потом приказывая). Нельзя!

СИМА.

Все хорошо, подруга. 
ЛАРА.

(Неопределенно). А зачем?

СИМА.

Ступай, подруга. Поздно уже.

ЛАРА.

Да. Пора. (Направляется к выходу и натыкается на Митю). Это мое! И, чтоб ни-ни… (Грозит пальцем куда-то вверх).
Сима открывает дверь, Лара выходит. Пытается еще, что-то сказать. Делает неопределенные жесты, телодвижения, затем махнув на весь мир рукой, исчезает. Сима, закрыв дверь, начинает ржать. Инна подхватывает ее ржание своим хохотом. Это обоюдное действо доводит их, чуть ли не до истерики. Затем они постепенно успокаиваются.

ИННА.

(Все еще всхлипывая от хохота). Да-а… весело ночка началась…

СИМА.

(Передразнивая Лару).  «И, чтоб ни-ни…» Ой… сдохну я в эту ночку…

ИННА.

Не болтай. Пойдем чаю, все-таки, попьем, да и на бок…

СИМА.

(Показывает на Митю). А с этим достоянием, что делать?   
ИННА.
А что с ним делать? Выспится, выставим за дверь и пусть вспоминает дорогу, к своей Эвридике.

СИМА.

(Передразнивая Лару). «Нельзя»!

Опять начинают хохотать. В таком настроении уходят на кухню. Там готовят чай. Разливают и приступают к процедуре чаепития.
СИМА.

Твой-то на долго отлучился на свободу?

ИННА. 

На две недели.

СИМА.

А куда, ты говоришь он рванул?

ИННА.

Куда-то в Африку, в какой-то Занзибар.

Звонок в дверь прерывает их диалог. Инна идет к входной двери и смотрит в глазок. Резко отскакивает.

ИННА.

Там менты.

СИМА.

Не поняла. (Тоже смотрит в глазок).

         Обе не сговариваясь, смотрят на спящего Митю. 
СИМА.

Мне кажется, этого лучше убрать.

ИННА.

(Кивает). Взяли.

Берут бесчувственного Митю за руки, за ноги и волокут в спальню. Запихивают его под ту же кровать, где лежит Глеб. Инна идет к двери. Сима занимает оборону в дверях спальни. Инна открывает входную дверь. На пороге стоят два полицейских. 

ИННА.   

 Доброй ночи. Что случилось?
ВЕЧЕРНИЙ.

(Он старше по званию. Козыряет). Лейтенант Вечерний. Поступила жалоба на вас, что вы нарушаете общественный порядок…

ИННА.

Простите, каким образом?

ВЕЧЕРНИЙ.
Из вашей квартиры раздается громкий разговор и смех…

ИННА.

Ну-у… (Оглядываясь на Симу). Смех, может быть…

СИМА.

А разговариваем мы тихо.

ВЕЧЕРНИЙ.

Моя обязанность пресечь, а не выяснять. Словом так, барышни, еще один сигнал и будем составлять протокол. А там сами знаете, административное наказание. Всего хорошего. (Козыряет и уходит).
ИННА.

(Закрыв дверь, передразнивает). Еще один сигнал… будем составлять протокол. 
    Их вновь разбирает смех, но близость полиции заставляет сдерживаться. И они обе давятся от хохота.

ИННА.  

(Немного успокоившись). Какой же это Хмырь, на Хмыренка нахмырял?

СИМА.

Да, надо по тише.

ИННА.

Нет… Это, кто бы говорил… 

СИМА.

А, я чего… я тихо…

ИННА.

Да, ржет, извиняюсь, как лошадь… а туда же…

СИМА.

Это у меня природное.

ИННА.

Ладно, гений ты мой не признанный. Все допиваем чай и на бок.

Неожиданно опять ржет, Инна машет на нее руками, но не сдерживается и от ржания Симы, заражается хохотом. Сима постепенно успокаивается, но все еще через хохот. 
СИМА.

Представляю глаза Мити, который проснется под кроватью, а там этот сантехник… вот будет шок. 
Начинают хохотать с новой силой, Сима, конечно же ржет. Затем, вдруг неожиданно обе резко прекращают веселье.

ИННА.

Ты подумала тоже, что и я?

СИМА.

Не знаю…

ИННА.

Ну-у… сантехник?

СИМА.

Да.

Обе резко уходят в спальню. Подойдя к кровати наклоняются и долго, внимательно смотрят под нее.

СИМА.

Тихо?!

ИННА.

(Безнадежно). Тихо.

СИМА.

Как проверить, жив или…

ИННА.

Да иди ты к черту. Еще накаркаешь.

СИМА.

Ну, ты же сказала доза для слона.

ИННА.

Ну, это я так… фигурально…

СИМА.

А ты подлезь туда и дотянись до его руки…

ИННА.

Зачем?

СИМА.

Ну, ты чего? Пульс пощупать.

ИННА.

Да, отстань, ты… Сама дотянись.

СИМА.

Чего это? Он мой клофелин саданул, что ли?

ИННА.

А какая разница? Все одно отвечать вместе придется.

СИМА.

Быц-быц… Как это? Твоя квартира. Твой клофелин. А отвечать вместе. Нет, подруга, тут у тебя не пройдет. Я сейчас соберусь, и ищи ветра в поле…  

ИННА.

Ну-ну… извини подруга… это я с перепугу… давай думать, что делать?
СИМА.

Пульс надо пощупать…

ИННА.

Да, не могу я. Боюсь я покойников.

СИМА.

А, кто тебе сказал, что он покойник.

ИННА.

Вот и пощупай, если он не покойник.

СИМА.

Нет, мне это нравится. Твоя квартира, твой клофелин, а щупай я…

ИННА.

Что ты заладила… твой, твоя…

СИМА.

Слушай, давай подождем, пока Митя очухается, его и попросим… под благовидным предлогом.

ИННА.

Это, мысль. Ай, да Сима, ай да… не буду продолжать… все пошли на боковую.

СИМА.

Только спим чутко. А, то Митя проснется… а там труп.

ИННА. 

Да, ну… не каркай.

Раздается звонок в дверь. Они вздрагивают, переглядываются. И крадучись направляются к входной двери. Сима первая заглядывает в глазок.

СИМА.
(Обреченно). Вечерний.

ИННА.

(Заглянув в глазок. Устало). С напарником. (Открывает дверь).

ВЕЧЕРНИЙ.

Я предупреждал… будем составлять протокол… позвольте войти?

ИННА.

(Безучастно). Входите. На кухню, пожалуйста, там будет удобнее.

СИМА.

(Жестом показывает направление). Сюда, прошу. 

           Все четверо рассаживаются за кухонным столом.

ИННА.

(С безразличием). Чаю хотите?

СИМА.

Да, цейлонский, настоящий, не в пакетиках…

ВЕЧЕРНИЙ.

(Вынимая из планшета блокнот, бланки, УПК, ГК, и прочее). На службе не употребляем.

СИМА.

Господин, Вечерний, это вы перепутали… спиртное, ни-ни… а чайку?! С устатку, да с сырости ночной, а?

ВЕЧЕРНИЙ.

(Покосившись на подчиненного). Ну, ты, как Баламут? Чай будешь?

БАЛАМУТ.

(Смущаясь). Не откажусь, товарищ лейтенант.

СИМА.

А почему вы его оскорбляете?! Обзываете Баламутом?

ВЕЧЕРНИЙ.

Ни в коем разе. Это ему от папочки наследство досталось… Фамилия это его… Только говорит ударение надо делать на второй слог…(Поддевая). Слаб на халяву, да Баламут?

БАЛАМУТ.
Я, нет товарищ лейтенант. Я, как вы.

ВЕЧЕРНИЙ.

Ладно, Баламут я пошутил. Мы не откажемся, но протокол все
равно составим.

СИМА.

Это ваше право или, точнее сказать, ваш служебный долг.

ВЕЧЕРНИЙ.

Правильно, это наш долг – блюсти покой мирных граждан. А то беспорядки творить все горазды, а быть законопослушными…
СИМА.   
Если вы думаете, что мы какие-то злостные нарушители, то уверяю вас, это не так…

ВЕЧЕРНИЙ.  
 Да я не про вас. В аэропорту сегодня бучу учинили, так пришлось поработать… 

              Показывает на дубинку, но спохватившись.

ВЕЧЕРНИЙ   …внушением и добрым словом…
Вечерний начинает, что-то писать, Баламут прозябает. Инна сидит безучастная. Сима готовит чай и незаметно для всех, чуть-чуть подливает в него, из бутылки с клофелином. 

СИМА.

Прошу, угощайтесь. Вот печенье, конфеты, пастила…

ВЕЧЕРНИЙ.

Благодарю, хозяйка…

СИМА.

Хозяйка, как раз не я… а вот эта очаровательная нарушительница общественного порядка…

ВЕЧЕРНИЙ.

Пожалуйста, фамилия, имя, отчество?

СИМА.

Да вы чайку попейте, согрейтесь… успеете заполнить свой бланк…

ВЕЧЕРНИЙ.

(Глупо усмехнувшись). Да и то верно…

Все пьют чай. Инна и Сима допивают свой, прежний. Вечерний и Баламут, - с клофелином. Первым падает Баламут. Вечерний недоуменно смотрит на своего подчиненного.

ВЕЧЕРНИЙ. 

Чего это с ним?

СИМА.

Да, чего… когда последний раз ели?

ВЕЧЕРНИЙ.

Да, я не помню… часов в шесть, сосиски покупали в шашлычной.

СИМА.

Вот, теперь уже три ночи… уморился ваш напарник… Организм молодой, ему хорошее питание требуется, а вы сосиски… Надо положить его куда-нибудь, пусть отдохнет, поспит…

ИННА.

Так надо в спальню…

СИМА.

(Быстро). Какая спальня… (Стучит себя по голове). Ты его еще с собой в постель положи…

ИННА.

(Опомнившись). Если это голодный обморок, то надо посадить поудобнее на стуле, можно привязать, чтобы не падал…

ВЕЧЕРНИЙ.

(Под действием клофелина повеселел). Да пусть валяется здесь, чего ему. (Заговорщически). Дамы, у вас покрепче чай, найдется? 

ИННА.

(Неуверенно). Найдется…

СИМА.

И мы о протоколе забыли, да лейтенант?

ВЕЧЕРНИЙ.

Какой протокол… (Рвет бланк, который начал заполнять).

Инна достает из холодильника графин со спиртным, Сима ей помогает выложить закуску. Одним словом пир начался.

СИМА.

Давайте, выпьем за единение закона и народа.

ВЕЧЕРНИЙ.

(Все более расходясь). Отлично сказано. И за любовь…

СИМА.

Нет, господин лейтенант, за любовь всегда третий тост… не торопитесь…

ВЕЧЕРНИЙ.

(Громогласно). Доберемся и до третьего… (Выпивает и падает).

СИМА.

Ну, вот и все…

ИННА.

Что все?  

СИМА.

Все; не протокола, не любви, не лейтенанта…

ИННА.

(Начинает соображать). Ты, что им подлила в чай?

СИМА.
Угу. А, лейтенант покрепче оказался.

ИННА.

(Не то одобрительно, не то осуждающе). Ну, Симка, ты голова, а если бы в нее еще мозги.

СИМА.

Зато все шито-крыто…

ИННА.

Какой, шито-крыто… этот Вечерний, очухается и сдаст нас же… думаешь он простачок? Ну, ты идиотка, ну, ты отморозок…

СИМА.

Так, подруга, давай без оскорбительных эпитетов. Очухается, мы на него посмотрим. А то я на него, еще, телегу накатаю, его же начальству… что он в служебное время, злоупотребляет… и все.

                                Раздается звонок в дверь.

ИННА.

Да, что же это такое?! Сегодня покой будет или нет? 

Идет и с размаху открывает входную дверь. На пороге мужчина средних лет, довольно интересный.

ВЛАД.

Я извиняюсь, у вас шумно… я уже два раза звонил в дежурную часть, а результат нулевой, так я решил сам…

ИННА.

Так, вот и хмырь, который ментам на хмыренка нахмырял… то есть на нас…

СИМА.

Вы, нас извините! Не предвиденные обстоятельства. Они могут случиться с кем угодно, вы проходите… (Инна прожигает Симу взглядом). Не стесняйтесь…

ВЛАД.

(Явно в растерянности от такого напора). Я, не совсем в форме, в смысле не одет, как подобает быть при дамах…

СИМА.

Без церемоний…

ВЛАД.

Нет. Я буду не ловко, себя чувствовать в дамском обществе. Если позволите, я схожу к себе, приведу себя в порядок, а затем вернусь?!

СИМА.

Только, непременно, возвращайтесь… Такой интересный мужчина не должен быть без внимания, а мы вам его гарантируем.

ВЛАД.

(Разомлевший от такого натиска). Конечно, конечно… я вернусь, во что бы то ни стало… (Исчезает).

ИННА.

Что ты задумала?

СИМА.

Пошли мусор уберем, то есть мусоров…
Они возвращаются на кухню, берут сначала Баламута и уносят его под кровать, где уже упакованы Глеб и Митя, затем приносят в спальню Вечернего, но так как под кроватью уже аншлаг, не придумав ничего лучше, прячут его в платяном шкафу. Далее приводят в порядок стол на кухне, и в этот момент раздается звонок.

ИННА.

Иди, встречай своего гостя.

СИМА.

Мужик, обалдеть…

Открывает дверь и впускает Влада, который приоделся в вечерний костюм, галстук-бабочку и лакированные туфли.

СИМА.

Заждались. Вас простите, как величать?

ВЛАД.

Владимир Олегович. 
                                       Сима морщится.

ВЛАД.

Можно просто – Влад.

СИМА.

Ну, вот, так то, лучше… Проходите… Вы, что предпочитаете, коньяк, виски, ликер или по нашему водочку?  

ВЛАД.
В такое время суток, мне предпочтительнее не очень крепкие напитки…

    Сима усаживает его на стул, где ни так давно сидел Вечерний. 
СИМА.

Я могу вам предложить просто пиво… Инесса, у нас найдется пиво для дорогого гостя? Кстати познакомьтесь моя сестра Инна. Инна, а это Влад… Меня звать еще проще… Просто Сима…
ИННА.

Очень приято… Пиво, дорогая сестренка у нас в холодильнике, в поддоне… ты же знаешь.
СИМА.

Конечно, как я могла забыть…
 Идет к холодильнику, берет оттуда банку пива, открывает ее и ставит перед Владом.

ВЛАД.

У вас какие-то неприятности?

СИМА.

Почему?

ВЛАД. 

Вы, говорили, о каких-то непредвиденных обстоятельствах…

СИМА.

Ничего, все уже в прошлом.
ВЛАД.

Вид у вас, извините, очень нервозный…

ИННА.

(В сторону). Какой наблюдательный.
СИМА.

Мы своими децибелами, вам очень помешали?

ВЛАД.

Если я скажу, из уважения к дамам, нет, не очень, - то я солгу. Если же я отвечу, что очень, - то обижу гостеприимных хозяек этого жилища. Поэтому я, отвечу по соломоновски: - Ваши децибелы познакомили меня с прелестными чаровницами.

ИННА.

(В сторону). Дипломат, у этих чаровниц четыре вырубленных мужика, а один из них, возможно труп.

СИМА.

Извините за любопытство, вы в повседневности, чем занимаетесь?

ВЛАД.

Я эксперт-криминалист.

ИННА.

(В сторону). Вот и приплыли.

СИМА.

(Скрывая волнение). Как интересно. Всегда мечтала понять суть такой профессии. Если не выходить из этой комнаты, что вы можете сказать..?
ВЛАД.

Первое, что бросается в глаза и в нос…   это то, что здесь был мужчина… и ни один…

СИМА.

Конечно, так и я могу… мужчины это те, кто по вашей милости сюда и вперлись. Менты же приходили по вашей милости…
ВЛАД.

(Принюхивается). Да?! Все же приходили?! Нет. Это было до них.

ИННА.

(В сторону). Любопытство этой дуры, подведет нас под монастырь.

СИМА.

Интересно, а как вы это вычислили?

ВЛАД.

Очень просто. По количеству рюмок и чашек для чая.

СИМА.

Допустим. А почему до них или после?

ВЛАД.

Судя по терпкому запаху обувной ваксы, то люди в форме были не так давно. 

ИННА.

Кстати, надо бы проветрить помещение…

СИМА.

Я открою окно.

ИННА.

Скажите Влад, и давно вы в криминалистике?

ВЛАД.

Если учитывать институтскую практику, двенадцать… нет, тринадцать… да тринадцать лет.

СИМА.

Мы разговариваем с живым Шерлоком Холмсом. 

ВЛАД.

(Действие пива, его немного раскрепостило). Ну-у… до Холмса мне далеко, но кое-что умею…

СИМА.

Ну-ка, ну-ка…

ВЛАД.

(Поощренный вниманием). Жаль, что в этой комнате, никто не курил. Окурки – это мой конек…

ИННА.

А, простые отпечатки пальцев, вам не интересны?

ВЛАД.

Интересны, но менее, чем окурки. С пальчиками много возни, а окурок – вот он перед тобой… Казалось бы обычный, ни чем не примечательный окурок для обывателя, а для специалиста может рассказать о целой жизни…

СИМА.

(Нарочито). Как интересно… Да, да! Я вспоминаю в кино очень часто показывают про окурки… особенно про папиросы…

ВЛАД.

(Распаляясь). Скажете тоже. Папиросный окурок – это для дилетантов. Самый интересный окурок – это окурок дамской сигареты…

ИННА.

Любопытно, почему?

 ВЛАД.

(Вожделенно). На таком окурке, всегда присутствует губная помада. 
СИМА.

Ну, что помада?! Ну, цвет разный и все?!

ВЛАД.

(Фанатично, резко). Нет! Как жаль, что вы не курите, как глубоко жаль, что вы не курите…

ИННА.

Слушая вас, ощущаешь себя ущербной, и непременно хочется начать курить.

СИМА.

(Оптимистично). А давайте начнем! 

ИННА.

(Передразнивая). Долой здоровые легкие! Долой свежее дыхание!
ВЛАД.

Хорошо! Что вы с юмором. Так и быть. У вас наверняка есть помада?! Дайте ее мне! Только, чтобы я не знал, чья она.
Сима достает из сумочки помаду и подает ее Владу. Влад открывает помаду и пристально вглядывается в ее основание. Этого времени достаточно, чтобы Инна плеснула в его банку пива, чудодейственного напитка для быка, что даже Сима этого не заметила.

ВЛАД.

Ну, мне все понятно. Эта женщина – сангвиник. Не замужем. Имеет склонность к полноте. Профессия; или служащая, или торговля… детей не имеет. Вот, как-то так. (Повернувшись к Симе). Это, вы!

СИМА.

(С неподдельным восторгом). Потрясающе!

ИННА.

Поразительно! Предлагаю выпить, за такой феномен!

 Влад, вдохновленный такой оценкой, хватает банку пива и залпом выпивает ее до дна. 
ВЛАД.

Это еще что, вот когда мы расследовали дело пятерых… Вот там мне не было равных… (Падает на полуслове).

СИМА.

(Недоумевает, потом сообразив). Ты, когда успела? 

ИННА.

Ушами не надо хлопать, - «торговля».

СИМА.

Ты зачем мне мужика уханькала?

ИННА.

Успокойся, очухается твой Шерлок Холмс… и разоблачит тебя, да и меня, за одно…

                            Раздается звонок в дверь.

ИННА.

Нет, это уже сверх всякой меры… мы сегодня спать будем?

Идет к двери, смотрит в глазок, за дверью никого. Опять смотрит в глазок. И вновь никого. С остервенением распахивает дверь, никого, но потом вдруг ниоткуда появляется молодой человек с улыбкой как солнце. 

МАРК.

(Он навеселе). А я иду, звоню во все двери…

ИННА.

Делать нечего?

МАРК.

Практически , да… но есть и причина…

ИННА.

Дурошлепство?

МАРК.

Нет. Прикурить надо. Мое огниво сдохло, а время такое, что будто на целой планете, только я один…

ИННА.

Еще один полночный романтик. Сима, у тебя есть чем прикурить?
Молодой человек неожиданно отреагировал, не то на имя «Сима», не то на голос из кухни.

СИМА.

(Из кухни). Нет, я же не курю.
ИННА.

Извините, мы не курим. 
                              Пытается закрыть дверь.

МАРК.

(Удерживая дверь). А, как же вы газовую плиту зажигаете? Ведь вы ее, как то зажигаете?

ИННА.

У нас зажигалки стоят в плите.

МАРК.

Так давайте я прикурю от плиты…

СИМА.

(Так же из кухни). Пусть прикурит, а то ведь не отстанет.

ИННА.

Проходите, только быстро… одна нога здесь другая уже на улице…

МАРК.

Благодарю, я шустро…

 ИННА.
Давай, давай, шустрик…

                 Молодой человек проходит на кухню и…
СИМА.

Опаньки. Марк! А ты, чего тут шатаешься?

МАРК.

Ну, вот я тебя и нашел… уже не надеялся. Знаю, что у подруги, а где, в смысле, в каком из трех домов, и в какой квартире… понятия не имею. А тут, представь себе; двадцать четыре этажа, и на каждом этаже по восемь квартир… А это у меня, уже третий подъезд… Вот строить стали, а? Гигантомания какая-то… (Замечает лежащего на полу Влада). Это, что за бренное тело?
СИМА.

Это называется – перебор. Тебе такое знакомо. Ты, как меня нашел?
МАРК.
Я ж говорю, - шел, шел и нашел… иду, звоню в каждую квартиру… где откроют и пошлют, зачастую вообще не открывают, два раза чуть не побили… вот так… вкратце… (Показывая на Влада). Явно счастливчик…
ИННА.

(Возвращаясь из коридора, Симе). Кто это?

СИМА.

Я тебе потом…
МАРК.

Сейчас это называется на иностранный манер. – «бой френд». Мы в университете познакомились… да-а…  благодаря чему я стал нарушителем конвенции… как Паниковский. Помните, у Ильфа и Петрова. Только условия нашей конвенции заключались в следующем; ни когда, и ни при каких обстоятельствах, не ухаживать за чужими девушками, только за университетскими… Хотите я вам расскажу реестр, по которому разбивалась градация по факультетам? Хотите?
СИМА.
Ты, как меня нашел?

МАРК.

Я же говорю, иду, звоню в каждую…

ИННА.

Как узнал, что в этом доме?

МАРК.

А-а… что в этом доме это случайное везение… два других не придется обходить… а так просто… Сима рассказывала, что у нее подруга живет в «Дворянском гнезде», а кто ж не знает дома с таким зычным названием…
ИННА.
(К Симе). Кому еще ты рассказываешь, где у тебя подруги живут?

СИМА.

Подруга, это не то, что ты думаешь… просто в минуту откровения… ну, ты понимаешь… как-то само собой проскользнуло…

ИННА.

В минуту откровения, говоришь?! Марк?! Так, кажется?

МАРК.

Марк Влерьянович! Прошу любить и жало…

ИННА. 

Расскажите мне, Марк, по какой статье проходит моя подруга в вашем реестре градации..?

МАРК.

Ни по какой!

ИННА.

То есть?

МАРК.

Потому-то я и являюсь нарушителем конвенции… А проще… преподаватели по нашему сговору, вообще были вне зоны обсуждения. Ни кому и в голову не пришло, что такое возможно. Но оказалось, что жизнь делает свои коррективы.
ИННА.

Жаль. Интересно было бы узнать статус дорогой подруги…

МАРК.

Так, а я вам могу рассказать вкратце, а вы сами установите «статус кво».

ИННА.

Сделайте милость.

СИМА.

Ну-ка, красавчик, давай снесем это бренное тело в спальню…

        Втроем поднимают Влада и тащат в спальню.

МАРК.

Повинуюсь. (Рассказывает, пока несут Влада в спальню и запихивают в шкаф). Все достаточно просто и в то же время не совсем…

Ухаживать предпочтительнее всего было за студентками жур.фака, принималось за аксиому, что у студентки красота и ум – это столь же редкое совпадение, как редко, хороший спортсмен бывает хорошим студентом. Если ухаживать за девушкой с исторического, – это кастой пониже. А студентка фил.фака. вообще в серьез не воспринималась, и если, к тому же, она готовилась стать учительницей, особенно младших классов, то считалась – круглой дурой.  (Видит в шкафу Вечернего). У вас тут и менты обитают… Ну, а библиофилки, с их лого-букинистическим мезальянсом, просто выпадают в осадок. И уж самым постыдным считалось, - ухаживать за девушками «из сити-тауна», то есть с улицы…
ИННА.

Значит исторический, кастой пониже? Занимательно! Ты же у нас   историчка, подруга..?
СИМА.

Ребячество, ты же понимаешь…

ИННА.

Понимаю. Я понятливая, у меня же жур.фак.

СИМА.

Прекрати. Детский сад, какой-то…

ИННА.

Не скажи. Если и детский сад, то старшенькая группа.

СИМА.

И вообще… мы с ним в разводе… в смысле в контрах…

ИННА.

Чего же он ночами бродит по чужим домам, в поисках огонька, якобы прикурить?!

СИМА.

Это его проблемы… он для меня – ничто!
ИННА.

Ничто, которое -  ничтожит..? Да, подруга
 Пока подруги полемизируют, Марк налил себе из злополучной бутылки и одним махом выпил.

ИННА.

У меня есть подозрения, что ты немножко спекулируешь нашей дружбой…

                                        Марк падает.

ИННА.

Шестой.

СИМА.

Почему шестой?
ИННА.

Ты в школе арифметику пропустила?

СИМА.

 Да-а… шестеро. Ты права. И, что делать?

ИННА.

Ничего. Очухаются сами разбредутся.
СИМА.

А тот, первый?
ИННА.
И я в сомнениях…

СИМА.

Пойдем, пульс проверим?!

ИННА.

Пошли.

Уходят в спальню. Долго копошатся под кроватью. Наконец Инне удалось прощупать пуль у Глеба. Вылезли обе взъерошенные, но довольные своим открытием.
ИННА.

Теперь, главное запудрить мозги Вечернему и криминалисту…

СИМА.

Ну, в этом можешь положиться на меня.

ИННА.

На тебя надёжа, как на ёжа. Нет, вот ты мне объясни; зачем надо было говорить этому альфонсу, что твоя подруга живет в «Дворянском гнезде»… Зачем? 

СИМА.

Ой, да сама не знаю… Просто валялись в постели… ну и в момент откровения, разнежилась…

ИННА.

Да, нет, подруга, ты не разнежилась. Тебе перед каждым кабелем, надо свой статус поднять, а каким способом, наплевать… А тут такой шанс, - подруга в «Дворянском гнезде». Равносильно, что я на одной ноге с президентом. Кстати, в тот момент, ты валялась в его постели, или в своей общаге?!
СИМА.

Ну, зачем ты так?

ИННА.

Нет, ты мне ответь. В его постели или в своей?

СИМА.

(Еле слышно). В его…

ИННА.

Не слышу?!

СИМА.

(Громче). В его!

ИННА.

Что и требовалось доказать…

Повисает длинная пауза, во время которой Сима неустанно смотрит в окно, а Инна машинально берет со стола, какую-то снедь и бездумно жует.

СИМА.

Уже утро.

ИННА. 

(Глядя в пустоту).   Угу.

СИМА.   

Ложиться уже нет смысла. Скоро пойдет транспорт, и я уеду.

ИННА.   

Щас! А мне, что делать с этой великолепной шестеркой?
СИМА.   

Да, сами разгребутся…

ИННА.   

Нет уж, подруга… давай доведем это дело до конца вдвоем… Вдвоем влипли, вдвоем и выпутываться будем.
СИМА.  
 Я думаю, ты сгущаешь краски…  Все обойдется…
ИННА.   
Угу…индюк тоже думал, да в суп попал.
СИМА.  
 Хорошо, подруга… первые двое, кто из них очухаются уходят со мной, то есть я хочу сказать, я их увожу. А с остальными разбирайся сама.

ИННА.   
Ты хочешь сказать, что менты останутся на мне?!

СИМА.   
Ладно… так и быть одного мента я тоже заберу. Теперь поровну?

ИННА.   
Согласна, только из ментов ты заберешь Вечернего.

СИМА.  
 Вечерний очухается позже.

                            Раздается звонок в дверь.

СИМА.  
 У тебя на «Дворянское гнездо», а проходной двор. Чего стоишь иди открывай…для полной картины нам седьмого и не достает.

   Инна идет в прихожую смотрит в дверной глазок и в панике возвращается обратно.

ИННА.   
(Заикаясь).  Т-та-там…

СИМА.   
(Обеспокоенно). Что, что? Кто там?

ИННА.  
 А-а-ар-и…

СИМА.   
Да что такое? Вдохни глубоко.

ИННА.   
(Делает глубокий вдох и выдохнув произносит). Арик.
СИМА.   
Арик?! Арик – это что? Или кто?

ИННА.  
 (Еще раз делает глубокий вдох и вновь на дыхании).  Арес.

СИМА.   
(Недоумевая).  Как Арес? Ты же говорила, он в Занзибаре, и его десять дней не будет?

Инна делает глупое клоунское лицо и пожав плечами хлопает себя по бедрам. Все это время дверной звонок не перестает трезвонить.

СИМА.   
Ситуация. Что будем делать?

Инна безразлично с отсутствующим лицом пожимает плечами, затем резко шепотом.

ИННА.  
 Нас… то есть меня нет дома.

 Несмотря на разрывающийся звонок, весь дальнейший диалог продолжается шепотом.

СИМА.   
Очень мудро. Ему надоест трезвонить и он откроет своими ключами.

ИННА.  
 Ключей у него нет.

СИМА.   
Хорошо. Тогда, где ты?

ИННА.   
Я, у тебя.

СИМА.   
Допустим. А ему куда деваться?

ИННА.   
Я не знаю. Я не знаю, почему он вернулся?! Но в любом случае у него есть каморка в институте. 

СИМА.   
Еще раз допустим. А если…
   В этот момент из комнаты на кухню, шаркающей походкой вваливается Глеб. У женщин столбняк.

ГЛЕБ.
 (Обведя их блуждающим взглядом). Простите меня дамы! Где у нас… дэйбл? В смысле у вас туалет?

   Инна в онемении. Сима берет бразды в свои руки.

СИМА.   

Туалет у нас налево.

ГЛЕБ.    
(Проходя к туалету). Бългадырим.

ИННА.   
Господи, живой!
   Глеб уходит в туалет. В дверь начинают стучать. Женщины в прострации. Инну начинает бить дрожь. Сима в ступоре. 
СИМА.   
(Опомнившись). Ну, чего ты дрожишь? Все нормально, надо покаяться.

ИННА.   
Т-т-ты-ты д-да-ж-же не п-ппред-ст-тавл-яешь, что в-все р-рух-хну-ло. Я т-теп-перь н-ник-то…

СИМА.  
 Что значит ты никто?

ИННА.  
 У н-на-с к-конт-ракт-т.

СИМА.  
 Ну вы блин даете.

   Стук в дверь, на какое-то время прекращается. Наступает зловещая тишина. Возвращается Глеб.

ГЛЕБ.  
 (Идиотски улыбаясь). Экскьюзьми муа, мадамс. В смысле, где я?

СИМА.  
 Резонный вопрос. Подруга, он где?

   Инна немного успокоившись, осознает, что в дверь не звонят, не стучат, подкрадывается на цыпочках к дверному глазку и заглянув в него, стремглав возвращается, хватает за плечи Глеба, выталкивает его в прихожую. Убедившись еще раз, что за дверью по прежнему никого нет, открывает ее и вышвыривает сантехника вон. Закрывает двери и моментально оказывается на кухне. Сима, ничего не понимая, наблюдала за всем происходящим с большим интересом и глупой улыбкой на лице.

СИМА.   
Осталось пятеро.

ИННА.   
Не издевайся.

СИМА.  
 Ни в коем разе. Ловко ты его реабилитировала.

ИННА.   

Реабилитируешь, кода жизнь рушится. И обидно ведь, что все так нелепо. Ладно бы, что-то было. А то же ничего…ровным счетом ничего…
СИМА. 
Согласна. А представь оргию; нас двое и шесть мужиков.

                  Инна взглядом урезонила подругу.

СИМА.  
 Нет, нет. Это я так, в качестве бреда.

ИННА.   
Что делать с остальными?

СИМА.  
 Надо действовать по ситуации.

ИННА.  
Как ты думаешь, он вернется?

СИМА.   
Кто, сантехник?

ИННА.   
Арес, дура!

СИМА.   
А. Не знаю.

ИННА.  
 Может, уехал в свою коморку, как думаешь?

СИМА.   
Все может быть.

   В это момент в дверном замке послышался, не то скрежет, не то хруст. Женщины выскочили в прихожую и замерли. Через паузу дверь распахнулась и на пороге абрисовались Арес и слесарь. Арес недоуменно замер, соображая, почему ему не открывали и, что делали в таком случае две женщины наедине друг с другом. Инна не найдя ничего лучшего задала вопрос.

ИННА.   
Вы, кто? 

АРЕС.  
 Как, иногда, кстати, происходят забастовка авиадиспетчеров. Узнаешь много интересного из жизни своих близких.

СИМА.  
 Здравствуйте, Арес Жозефович.

АРЕС.  
 Здравствуйте Сима. Может быть, вы мне объясните, что происходит?!

СИМА.   
А, что происходит, Арес Жозефович?

АРЕС.    
Чем вы тут занимались, что так долго не открывали мне?

ИННА.  
 (Очнувшись). Арес, я тебе все объясню. Все это конечно нелепо и возмутительно, с твоей стороны… но ситуация так же не подконтрольна и с моей стороны…

СЛЕСАРЬ.   
(Аресу).  Я вам больше не нужен?

АРЕС.   
(Подавая слесарю за работу). Нет, большое спасибо.

ИННА.   
Я должна тебе сказать, Арес, что моей вины, как таковой, здесь нет… и быть не могло, но ситуация сложилась таким образом, что ты  вправе думать, что  угодно… и я даже не осознаю того, что я могла подумать о тебе, если бы такое случилось с тобой, я бы наверное поняла и простила. Ты должен быть готов выслушать…

АРЕС.  
 Что за ахинея, дорогая?

СИМА.   
Не обращайте внимания, Арес Жозефович. Она в прострации.

АРЕС.   
Тогда может, вы мне объясните, Сима, что все это значит?

СИМА.  
 Вы имеете ввиду, что мы вам не открыли дверь?! Так это ничего по сравнению с тем, что вам предстоит…будьте мужественны, Арес Жозефович. 

АРЕС.  
 И давно это у вас?

СИМА.  
 Что?

АРЕС.   
Вы издеваетесь?

СИМА.  
 Почему?

АРЕС.  
 Давно вы с моей женой в лесбосе?

СИМА.   
А-а! Вы подумали, что мы с Инной того? Ни разу, Арес Жозефович. Если б вы знали какое разочарование ожидает вас, когда вы доберетесь до истины сегодняшнего момента, то лесбос будет детским лепетом.

АРЕС.   
Что вы несете? 
СИМА.   
Я, Арес Жозефович, несу чистую правду. Я считаю, лучше голая правда, чем прикрытая ложь.

АРЕС.   
Что вы под этим подразумеваете?

   Инна все это время оставаясь безучастной, тем не менее внимала их диалогу.

ИННА.  
 Да, ты права, подруга. Лучше голая правда… Пойдем, Арес.

   Ведет его в спальню, Сима следует за ним. Инна подводит Ареса к платянному шкафу. 

ИННА.   
Открывай.

АРЕС.   
В смысле?

ИННА.   
Открывай шкаф.

    Арес с опаской открывает дверцу и в этот момент из шкафа вылетает нога и поддает ему в пах. Арес сгибается пополам от боли. Из шкафа вываливается Митя – Орфей. И пока Арес корчится Инна и Сима хватают Митю и вышвыривают его из квартиры и возвращаются обратно.
ИННА.  
 (Участливо). Арик, дорогой, как ты?

АРЕС.  
 (Стеная). Что это было?

СИМА.  
 (Проиграв ситуацию). Вот и мы хотели бы знать, Арес Жозефович.

АРЕС.  
 (Восстанавливаясь). Как больно.

ИННА.   
(Поняв игру подруги). Вот и мы хотели бы знать, что это такое в шкафу.
АРЕС.   
Полтергейст?!
ИННА.   
Не знаю. Арик, ты потихоньку открой шкаф и посмотри, только осторожно.

АРЕС.   
Нет уж увольте. Я больше не хочу. Если б вы знали, как это больно.

СИМА.   
Еще, Арес Жозефович, подобное происходит под кроватью. Хотите заглянуть?

АРЕС.   
(Настороженно). А там, что еще?

ИННА.   
(Подыгрывая). Тоже что-то не понятное, но более опасное, чем в шкафу.

   Арес боязливо наклоняется, чтобы заглянуть под кровать и в этот момент из под кровати высунулась голова Баламута. Оба некоторое время смотрят друг на друга и Арес не выдержав взгляда Баламута, валится на бок как убитый. Не теряя времени Сима и Инна вытаскивают Баламута из под кровати тащат его к входной двери. Возвратившись Инна берет нашатырь, и приводит Ареса в чувства.

АРЕС.   
(Бормочет). Я, что-то…мне, что-то привиделось… я кого-то видел?..
СИМА.  
 У вас зрительные галлюцинации, Арес Жозефович. Вам надо показаться психиатру. А сейчас Инна вызовет скорую…

АРЕС.  
 Не надо ни какой скорой. Я в норме.

ИННА.  
 Объясни все же, Арик, почему ты не в Занзибаре?

АРЕС.  
 Я же говорю, диспетчеры бастуют. Рейс отложили до утра…люди стали возмущаться, Возник стихийный митинг…  Понагнали полиции, ОМОНа… (Замер). Вот где я видел эту рожу…

ИННА.   

Какую рожу?

АРЕС.   
Та, что мне сейчас привиделась. Это рыло, огрело меня, дубинкой…
СИМА.  
 Вы о чем, Арес Жозефович?

АРЕС.  
 Какая отвратительная харя… (Выйдя из ступора). Ну, словом разместили всех в гостинице… А утром сказали, что забастовка бессрочная и никто ничего сказать не может. Короче всех распустили и сказали следить…

ИННА.   
Следить, за кем?..  За чем?..
СИМА.   
О, о…  о ком… о чем… засклоняла… Сказали следить…где? Арес Жозефович?

АРЕС.  
Следить за новостями
ИННА.

(Неожиданно скрывая радость). Дорогой, тебе надо принять ванну. Расслабиться. Успокоится после всего пережитого. Давай, я сейчас наберу ванну и сама потру тебе спинку

СИМА.   
(Подхватив гениальную находку подруги). Арес Жозефович, а пока может чайку?!

АРЕС.   
(Обрадованно). Сима, вы богиня! Только я сначала в туалет.
    Подруги переглянулись и не сговариваясь бросились к шкафу. Вытянули оттуда Вечернего, и волоком в прихожую. Вечерний при этом громко разговаривая, несет какую-то ахинею. Лишь только дверь за Вечерним закрылась, из туалета вышел Арес.
АРЕС.

Что здесь за шум? 

ИННА.

Участковый зашел. Спрашивал, где соседи?

АРЕС.

Соседи?! А где соседи?

ИННА.  

Не знаю. Со вчерашнего дня их дома нет. И сантехник приходил, и вот теперь участковый интересуется…

АРЕС.

Странно. Сима, ну так, где же чаек, вами обещанный?!

СИМА.

Чайник уже на плите, Арес Жосефович. Пойдемте.

    Уводит Ареса на кухню, при этом сделав подруге не двусмысленный знак, чтобы та не прозябала беззаботно. Инна метнулась в спальню и через минуту с трудом подперев Влада ведет его к выходу. На кухне Сима, нарочито громко рассказывает анекдот Аресу. Но, тем не менее, Арес, что-то услышал и появился в прихожей, застав свою жену с мужиком на плечах.
АРЕС.

Что все это значит?

ИННА.

(Не растерявшись). Сима! Иди, забирай своего, ему приспичило… Мне надо ванну набрать Аресу…
СИМА.
(Выскочив из кухни и оценив ситуацию). Боже ж, ты мой! Ведь вчера говорила, - достаточно… Так, нет… последнюю, говорит за любовь… (Перехватила «ношу» у подруги).  А сам уже такой любвеобильный был, что Гименей отдыхал…  
     Арес в недоумении. Инна мягко его подталкивая уводит на кухню. Сима делает разворот на 180 градусов и волочит Влада к входной двери. На протяжении всего этого действия, Влад постепенно приходит в себя.

ВЛАД.

Извините, я немного не в себе. Видимо перехватил лишнего…

СИМА.

Тихо, криминалист. Проспишься и все будет о,кей…

     Выставляет его за дверь и в этот момент появляется Арес.

АРЕС.

Он ведь в туалет хотел?!

СИМА.

Передумал. Пойду, говорит, подышу воздухом. Замутило, знаете, так бывает…

АРЕС.

(Не доверчиво). Бывает. Конечно, бывает.

СИМА.

Ну, Арес Жозефович, по чайку?!

АРЕС.

Да, уж…не дождусь никак…
                                       ЗАТЕМНЕНИЕ.
    В прихожей Инна, Сима и Марк. Из ванной слышен шум воды и заунывное напевание Ареса. Сима придерживая Марка.

СИМА.

Ну, что подруга, контракт остается в силе?

ИННА.

Вероятно. Но, какой ценой!

СИМА.

Не дрейфь. Прорвемся, подруга. Мой тебе совет; избавься, ты от него, как-нибудь.

ИННА.

От Ареса?

СИМА.

Тьфу ты, баллада! От контракта!

ИННА.

(Указывая на Марка). При условии, что ты избавишься от него. 
    Подруги целуются на прощание. Инна открывает входную дверь, чтобы гости могли беспрепятственно выйти, и в этот самый момент в спальне раздается страшный грохот. Все окаменевают.
                                              ЗАНАВЕС.
Место антракта, с разрешения автора, определяется постановочной группой.
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